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Bei Gasgeruch:

Keine Panik! A ’ Gashahn zu!

Keine Flammen, p @ X Mitbewohner
keine Funken, & warnen (klopfen,
keine Schalter nicht klingeln!),

betétigen, raus aus dem
kein Telefon! Haus!

Alle Fenster a X Bereitschafts-
und Tiren auf, dienst anrufen -

L
fiir Durchzug Ol Q von auBerhalb
sorgen! [ des Hauses!

Tel. (0208) 4501 - 222
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Tel. (0208) 4501 - 222

If you smell gas:
[Mpn nogaBneHnn 3anaxa rasa.
Gaz Kokusu Oldugunda:
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@ Don'’t panic!

He nposasnante naHnkm!
Panik yapmayin!

9 No flames, no sparks, do not
activate switches, no telephone!
lMpepoTBpallanTe nosiBneHne
OFHS WX UCKPBbI, HE UCMNOJIb3YNTe
BbIk/Io4aTenun! He nonb3ynrtech
TenedoHom!

Ates yakmayin, telsiz kullanmayin,
herhangi bir saltere dokunmayin,
telefon kullanmayin!

© Open all windows and
doors for ventilation!
OTkpoliTe BCe ABEPU U OKHA,
OpraHun3yinTe 4oCTaTo4yHOE
nposeTpuBaHuve!

Tum camlari ve kapilari agin,
\cereyan yaptirin!
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@ Turn off the gas tap!
[NepekponTe ra3oBbiii KpaH!
Gaz vanasini kapatin!

© Warn cohabitants

(knock, don’t ring the bell!),
leave the house!

Mpenynpenute cocenen
(nocTy4nTe B ABEPD, HE
MCMOJIb3YIMTe 371EKTPO3BOHOK!)
MoknHbTe 3paHme!

Evdekileri uyarin (zili galmayin,
kapiya vurun!) onlari evden cikarin!

@ Phone the standby service -
from outside the house!

Bbi30BUTE aBapuiiHyo ra3oByo
cny>0y BHe 3arasoBaHHoOro mecra!
Evin disinda oldugunuzda acil servisi
arayin!




